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KOTHUTUBHBIN AHAJIU3 META®OPBI
B PYCCKOM U AHITTUUCKOM
A3BIKAX

AHHOTAIIUA

B crarbe mpouzBoauTCsl TyOOKME aHaU3
KOHIICTITYaJIbHBIX ~ MeTagop B PyCcCKOM H
AQHIIMHCKOM SI3BIKax, OCOOBIM aKIEHT JeslaeTcst
HA WX JIMHTBOKYIBTYpHBIC XapaKTECPUCTHKHI
U TIO3HABAaTEeIbHYIO pONIE B (HOPMHPOBAHUH
MHUpOBHZCHUs. B ocHOBe  mcclienoBaHus
JIeKaT TEOpHsl KOHIENTyallbHOH MeTadopsl,
paspaborannas J[x.JIlakopdpom u M. J[>KOHCOHOM,
u Teopusi TenecHoro ombiTa 3.Képewema. OHu
MMO3BOJISIFOT  OTPakaTh YHUBEPCAJbHBIC CXEMBI
KOTHUTHBHOW  TepepaldoTKu  HWH(OpMAIHN.
OOBEKTOM  HWCCIIEIOBAHUM  SIBIISIOTCS ~ TaKWe
MeTadopuueckue Mmosenu, kak «k BPAK — CKAJIbI/
UT'OJIKW», «OMOINUU — XUJIKOCTb» wu
«PA3T'OBOP — TKAHDb», mnpencraBieHHble B
JIBYX SI3BIKaX.

Lenpr0 MaHHOTO WCCIEAOBAaHHUA COCTOHT
B PAacCMOTPEHHH  BOMpPOCA, KaK  TEOPHS
koHuenTyanpHo  meradopsr  Jx.Jlakodda
u  M./xoHcoHa mpezacTaBisier  Mmetadopy
HE TIPOCTO Kak CTWJINCTUYECKUI Ipuem,
a KakK (hyHIaMeHTaIbHBIN MEXaHU3M
KOHILIENTyalu3alliy, JIeKAIUAd B OCHOBE
MBIITICHUSI.

[locraBneHHass T1enb JUKTYeT peELICHHE
creayrommx 3anad: (1) paccMOTpeTh KIIFOYEBBIC
TIOJIO>KECHUS KOHIIENITYalTbHON MeTapopsl;
(2) TIPOU3BECTH aHaIn3 TIPOSIBIICHUS
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RUS VA INGLIZ TILLARIDAGI
METAFORALARNING KOGNITIV
TAHLILI

ANNOTATSIYA

Ushbu tadqiqotda rus va ingliz tillaridagi
konseptual metaforalar o‘rganilgan va ularning
lingvokulturogik ~ xususiyatlari ~ va  shaxs
dunyoqarashini shakllantirishdagi kognitiv roli
yoritib berilgan. Tadqiqotning asosini J.Lakof va
M.Jonson tomonidan ishlab chiqgilgan konseptual
metafora nazariyasi hamda Z.Kovecheshning
tajriba nazariyasi tashkil etadi, zero ularning
tadqiqotlarida ~ axborotni  kognitiv  qayta
ishlashning universal andozalari aks etgan.
Tadqiqotda “NIKOH — QOYALAR/IGNALAR?”,
“HISSIYOT - SUYUQLIK”, “SUHBAT -
MATO” kabi metaforik modellar har ikki til
misolida tahlil gilngan.

Tadgiqotning asosiy maqgsadi metaforani fagat
uslubiy vosita sifatida emas, balki tafakkur asosida
yotgan konseptualizatsiyaning muhim mexanizmi
sifatida tahlil qilishdan iborat. Mazkur magsad
quyidagi vazifalar orqali amalga oshiriladi:
(1) konseptual metafora nazariyasining asosiy
tamoyillarini ko‘rib chiqish; (2) bir xil konseptual
sxema ingliz va rus tillarida lingvomadaniy
xususiyatlarga ko‘ra qanday farq bilan namoyon
bo‘lishini tahlil gilish; (3) bu ikki tilga xos bo‘lgan
tipik konseptual metaforalarni aniqlash.

Tadqiqot metodologiyasi sifatida rus tilining
Milliy korpusi (HKPSI), Britaniya milliy korpusi
(BNC) va Amerika ingliz tilining zamonaviy
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KOHIIENITyalTbHOH MeTaopsl B aHIIUHCKOM H
PYCCKOM $I3bIKaX C YY€TOM JIMHTBOKYJIBTYPHOH
creuuuKy; 3) BBISIBUTD TUIIOBBIE
KOHIICTITYaJIbHbIe MeTa(opsl B AHIIMHCKOM H
PYCCKOM sI3bIKax.

Mertozosorusl MCCIIEIOBaHUS OCHOBBIBAIACH
Ha COTIOCTABUTEIILHOM aHAIIN3€ METa(pOPUIECKUX
BBIpaKEHUH, 3apuKcrpoBaHHbIX B HanmonaasHOM
xoprryce pycckoro sizbika (HKPS), bpuranckom
HanuonansHOM Kopryce (BNC) wu  Kopmyce
COBPEMEHHOTO  AMEPHKAHCKOTO  AHIIMHCKOTO
(COCA), aTaxoke BIHTEpaTyPHBIX U pa3TOBOPHBIX
TEKCTax. KonnenryansHo-MeTahopudeckuit
aHaJIn3 TMO03BOJIWJI BBIABUTH KPOCC-IOMECHHBIC
COOTBCTCTBHUS u KOT'HUTUBHBIC IIPOCKI U,
TIOCTPOCHHBIC HA OOpa3HBIX CXeMaX, TaKUX Kak
«KOHTEHHEp», «IBIKCHHE», «BMECTHMOCTBY,
«ITyTH» U JpyTHE.

B pesynbrare nccne10BaHus ObUTH MTOTY4EHBI
chenytompe pe3ynbTarbl: (1) 0a30BbIE CXEMBI
N3Yy4YCHHBIX KOHLECTITYaJIbHBIX MeTa(i)op
(KOHTelHep, MyTh, BEIIECTBO, TKAHb) SIBISFOTCS
YHHUBEPCAIBHBIMH, YTO OOYCIIOBIIMBAET CXOACTBO
WX KOHIENTyaJbHBIX OCHOB; (2) B PYCCKOM
s3bIKe  MeTadopbl dallle peanusyloTcs uepes
Oosiee TenecHbIEe M YyBCTBEHHBIE 00pa3bl, TOINA
KaK B aHIJIMICKOM IIpeo0i1agaroT cAep)KaHHbIE U
ycToituuBeie (hpa3eonoru3Mer; (3) 4acTOTHOCTh
U BBIPA3UTEIBHOCTh MeTaop BapbUPYIOTCS B
3aBUCHMOCTH OT KOPITyCa, Y4TO CI[y)KMT OCHOBOW
UIS  JanpHeimero axammsa; (4) TOMydeHHBIE
Ppe3yabTarhl MOATBEPIKAAIOT TUITOTE3Y O ITyOOKOH
CBSI3U MEXY METa(QOPOii, MBILIIICHUEM U SI3BIKOM.

Ha ocHOBaHmM TpOBEAEHHOTO  aHaNM3a
MOXXHO  CJIellaTh  CIIeAyIollee  3aKJIIodYeHHeE.
Mertadopa TpoOSIBISETCS KaK KPOCC-SI3BIKOBOM
U KpPOCC-KYJIBTYPHBIi KOTHUTHUBHBIM MEXaHU3M,
OTpaXAIOUIMH Kak YHHUBEpCaJbHbIE, TaK W
YHUKaJIbHbIE YEPThbl SI3bIKOBOM KapTHHBI MUDA,
(opMupyemoii 1o/l BIUSHUEM TEJIECHOTO OIIbITa,
KyJIBTYPHBIX HOPM U MEHTAJIbHBIX CXEM.

KaioueBbie cjaoBa: KOHIIETITYalIbHasl
Mmetagopa, METOHOMUSI, KOHIIEIIT,
KOTHUTHUBHAs JIMHI'BUCTHKA, KOTHUTHUBHBIA
aHaJun3, MCXKBA3BIKOBAA KOHUECTITYaJIn3aluus,
MeTa)OpHYECKOe  MBIIUICHHE, KOTHUTHBHBIC
MOJIETIH, JICKCHKO-CeMaHTHUeCKasl Perpe3eHTarusl,
KapTHHA MUpA.

BBEJAEHUE

korpusi (COCA) misollarining qiyosiy tahlili
go‘llanilgan. Adabiy va og‘zaki manbalar asosiy
tahlil vositalaridan biri bo‘lib xizmat qilgan.
“Sig‘im”, “harakat”, “konteyner”, “yo‘l” kabi
tasvirlarga asoslangan kross-domen mosliklar
va kognitiv proyeksiyalar konseptual-metaforik
tahlil orqali aniqlangan.

Olingan  natijalar  shuni  ko‘rsatadiki,
(1) o‘rganilgan konseptual metaforalarning
asosiy sxemalari (konteyner, yo‘l, modda,

to‘qima) universaldir, bu esa ularning konseptual
asoslaridagi o‘xshashlikni ta’minlaydi;
(2) rus tilida metaforalar ko‘proq jismoniy va
hissiy tasvirlar (suv, dengizga oid tasvirlar,
to‘siglar) orqali namoyon bo‘ladi, ingliz tilida
esa, asosan, qotib qolgan frazeologik birliklar
(ya’ni qotishmalar, iboralar) ustunlik qiladi;
(3) metaforalarning chastotasi va ifodaviyligi
korpusga qarab farqlanadi, bu esa keyingi tahlil
uchun asos bo‘lib xizmat qiladi; (4) olingan
ma’lumotlar metafora, tafakkur va til o‘rtasidagi
chuqur bog‘liglik g‘oyasini tasdiglaydi.

Oc‘tkazilgan tahlil asosida shunday xulosa
chiqarish mumkinki, metafora tillararo va
madaniyatlararo kognitiv mexanizm sifatida
namoyon bo‘ladi va tananing tajribasi, madaniy
me’yorlar  va mental sxemalar ta’sirida
shakllangan til dunyoqarashining ham universal,
ham o°ziga xos jihatlarini aks ettiradi.

Kalit so‘zlar: konseptual metafora, meto-
nimiya, konsept, kognitiv lingvistika, kognitiv
tahlil, tillararo konseptualizatsiya, metaforik
tafakkur, kognitiv modellar, leksik-semantik
reprezentatsiya, dunyoqarash.

KonuenryaneHast MeTagopa Urpaer KIIOYEBYIO pOJib B SI3bIKE M MBIIUICHUH,
CTPYKTypUpys aOCTpaKTHbIE TOHSATHS dYepe3 Oonee KOHKpeTHble 00pas3sl. OHa
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MPEACTABISIET OMUH W3 BAXHEWIINX MBICIHUTEIBHBIX MEXaHHU3MOB, KOTOpBIC
OCHOBBIBAIOTCSI HA YCTAHOBJICHUH CBSI3EH MEXKY KOHIENTYaIbHBIMU CTPYKTYPAMHU TO
€CTh KOHIIENTaMu 1 001acTaMu — fomeHamu (domain).

Korautusnas Mmetadopa —3T0 OJMH U3 BUI0B KOTHUTUBHBIX, THOO MEHTAJIBHBIX
MIPOIIECCOB, BBIPAKAOMUX U (POPMHUPYIOUINX HOBBIC HeH. UTOOBI MOTYYHTh HOBBIC
JaHHbIE, OTHOCSIIMECS K TaKUM YeJOBEYECKHM CIIOCOOHOCTSIM KaK pacro3HaBaTh,
y3HaBaTh, aHAJU3UPOBATh AHAIOTUYHBICE U OTIUYUTEIBbHBIE CTOPOHBI MPEIMETOB,
MBICJICH WITH JTEO/IEH, UCTIONB3YETCS TOT CaMbli HEOOXOIUMbI Y KOMITOHEHT, Ha3bIBAEMBbI T
KM (xonuentyansHoi MeTadopoii) [Kubryakova i dr., 1996; 431].

Kuaura M. I>xonconau Jx.JIakodda «Metaphors We Live By», omyOnnkoBanHas
B 1980 rony, siBsieTcss onHOM U3 PyHAaMEHTaIbHBIX PabOT B 001aCTH KOTHUTUBHBIX
HayK, B YaCTHOCTH, B paMKaX TEOpUH KOHLENTyaJbHOW MeTadophl, BIEPBBIC
MIPEUIOKEHHOM STUMH aBTOpaMy. KOrHUTHBHAs CEeMaHTHKA KaK O/THO M3 HAIIPABJICHUN
KOTHUTHUBHOM TMHTBUCTUKH OIMPAETCSI HA MOJIOKEHUS JaHHON TEOPUH, pacCMaTpuBas
e€ B KayecTBe HCXOAHOTO M 3HAYUMOIO TEOPETHYECKOro OCHOBaHuUs. Teopus
KOHLENTYyaJIbHOW MeTa(opbl, BBIXOJAIIAS 33 PAMKH TPAJUIMOHHOTO TOHUMAHUS
MeTagopbl KaK HCKIIOYUTEIBHO CTHIIMCTHYECKOTO TPHUEMA, TIO3BOJISIET BBISBISTH
0COOCHHOCTH MeTa(OpUUECKOr0 MBIIUICHUS, MPOSBISIONIETOCS B YCTOWYHMBBIX
CJIIOBOCOYETAHMSIX, CHHTAKCHUECKHUX CTPYKTYpaxX U AUCKYPCUBHBIX KOHTEKCTaX.

Ha ocHoBe 310i1 Teopuu (GOPMUPYIOTCS KaK MEXKIOMEHHBIE COOTBETCTBHS
(cross-domain mappings), Tak U JIOKOHLENTyalbHbIE CTPYKTYpbl, OCHOBaHHbIE Ha
TeraecHoM ombiTe (pre-conceptual embodied experience). Kpome Toro, B pamkax
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKU PACCMATPHUBAIOTCS TaK Ha3blBa€Mble KOHIENTYalIbHbBIC
OTepalny, BKIIOYAIOIIKE B ce0st MPOLEeCChl MPOEKIIMK OJHOW KOTHUTUBHOM 00JacTu
Ha npyryto (conceptual projection). JIx.Jlakopd u M.J>koHCOH MOTUEPKUBAIOT, YTO
MeTtadopa mpeacTaBiseT co0Oil He MPOCTO PUTOPUYECKUNA WIM CTHIIMCTUYECKUN
AIIEMEHT, a (yHIaMEHTAIbHBII MEXaHU3M MTO3HAHUS, B PAMKaX KOTOPOTO MPOUCXOAUT
B3aMMOJICHCTBHE MEXKIy OONACThIO-UCTOYHHKOM (source domain) u 0O0JIaCThIO-
uenbto (target domain). Dto B3auMoneHCTBUE AAET BO3MOXKHOCTH (DOPMUPOBATH
KOTHUTUBHBIE cxeMbl (schemas), ompenenstoniye BOCHPUATUE, WHTEPIIPETALMIO U
KOHLENTYyanu3anuio okpysxatomero mupa [Lakoff & Johnson, 2008; 5].

KorautrBHas TMHTBUCTHKA ITPEIaraeT MHOYKECTBO ITOJIX0/I0B K UHTEPIIPETAI[H
MeTaQOpHUYECKUX 3HAUCHUH, OJJHAKO OHAa HE MOXKET 3a(pUKCHpOBaTh, KakK, IJe U Kak
4acTo OHM peaju3yloTcs B TekcTe. KopmycHas JIMHTBUCTHKA CIOCOOHA PEIIUTh
9TH 3a/laud, HO MpeXxae el HeoOXOIUMO CIPAaBUTHCS C MPOOIEMOHl BBISBICHUS
MeTaQOpUUYECKUX HHTEpPHpEeTalMii B JaHHBIX, NPEACTABICHHBIX B (hopme CIOB.
OOcyxneHne KOHIETTYyalbHOH M S3BIKOBOM MeTaophl, a Takke WACHTHU(PHUKAINN
MeTadOophbl B SA3bIKE SIBISIETCA OJHON M3 aKTyalbHBIX IPOOJIEM B TMHIBUCTUKE. Tem He
MeHee, 0COOEHHO CEerojIHsl, KOPIyCHBbIE UCCIEJ0BaHUS MeTa(Opbl COCPEIOTOYCHBI HA
TOM, KaK BBISBIATH MeTaopbl B KOpIycHbIX qaHHbIX [Philip, 2025].

Kak 1 OOJBIIMHCTBO APYTUX HAYYHBIX JUCIUTUINH, KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA
onupaeTcsi Ha (yHIaMEHTaJbHble TEOPETUYECKUE HCTOYHUKH, B KOTOPBIX
OCBELIAIOTCS KJIFOYEBBIE IOJIOKEHUS, (POPMYIUPYIOTCS THUMOTE3bl, MPHUBOAATCS
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SMIMPUYECKUE JIOKA3aTeNIbCTBA U 0000IIAIOTCS HayudHble AOoCTHkeHHs. OIHUM
U3 TaKUX HCTOYHHUKOB SBJSIETCA KHHMra JIMHI'BHCTa-TEOpETHKa, Ipodeccopa
Kanudopuuiickoro yuusepcurera Jx.Jlakopdpa u ¢umocopa Crandopackoro
yausepcurera M.J[xoHcona «Metadopbl, KOTOpsIME MBI KuBeM» («Metaphors We
Live By»), craBiias TeoOpeTHUECKMM OCHOBAaHHEM Ul Pa3BUTHUSl KOHLENTyalbHON
MeTaQOpUKM M TNpU3HAHHAs Hay4yHbIM OecTceliepoM B 00JacTH KOTHUTHUBHOM
muarBuctuku [Skrebtsova, 2011; 33]. Knaccuueckoe ompenenenue Metadopbl Kak
MeXaHH3Ma MOHUMaHHMsI OJTHOTO KOHIlenTa yepe3 Apyroil npemioxummm [x.Jlakodd n
M.J>xoHCcOH. OHM BBISIBUJIM, YTO MHOTHE aOCTPAKTHBIE TOHITHS OCMBICIISIIOTCS Yepe3
TEJIECHBIN OINBIT U MPOCTPAHCTBEHHBIEC NpencTasiaeHuss. C MOMEHTa CBOETO BBIXOJA
3Ta paboTa cTajna KpaeyrojibHbIM KaMHEM UCCIIEIOBaHUI B 00JIaCTH KOHLENTYaJIbHON
MeTagopsl — OJHOTO W3 IEHTPAIBHBIX MOHATUH KOTHUTHBHOM JMHIBUCTUKU. [0
HACTOSIIIET0 BPEMEHM OHa MPOJOKAET BBI3BIBATH YCTOWYUBBIM HHTEpEC cpenu
UCCIJIEI0BATENEH, BKIII0YAsi aBTOPA HACTOSIILETO UCCIICIOBAHUS.

Ha nmnporsikeHuM JUIMTENBbHOTO BpeMeHH MeTadopa BoCHpUHHMMAIACh
UCKJIIOYUTEIBHO KaK CTUIMCTMUYECKHM INPUEM, XapaKTEpHBIA Ul JIUTEPaTypPHOIO
s3pika. Kak ormedaer B.IN IMak, TpaguimmoHHO ee OCHOBHAs (PYHKITUSI CBOAMIACH K
CO3JJaHMIO XY/I0’KECTBEHHOI0 00pasa, XOTs OHa TaKXe BBINOJH:IIA POJIb HOMUHALIUN
JuTst 0003HavYeHKs HOBBIX nouHsATHH [Gak, 1988; 11].

Opnnako B koHIle XX Beka Metadopa crana 00beKTOM MPUCTATHFHOTO BHUMAHHUS
YUEHBIX pa3JIUYHbIX HAIMPaBICHUH, YTO MPHUBEIO K (POPMHUPOBAHHIO KOTHUTHUBHOMU
teopun meTadopsl. CornacHo B3msiaam Jx.Jlakodda nu M.J[>xoHCOHA, H3II0KEHHBIM
B ux (hyHIameHTanbHO# pabore «Metaphors We Live By», metadopa He siBisercs
JUIIb PUTOPUYECKUM NPUEMOM WIM HHIUKATOPOM KpacHOpEuus, a IpPeCTaBIsIET
co00il HEOTHEMJIEMYIO 4YacThb KOTHUTHUBHOW JI€ATEIbHOCTU YEJIOBEKA. ABTOPBI
NoAYEPKUBAIOT, YTO MeTaopa TECHO CBSI3aHA C MBILIUICHUEM M MIPAeT KIHOUEBYIO
poib B (hOPMUPOBAHUN MEHTAJIBHOM — TO €CTh MOHATUHHON — CUCTEMbl WHAMBU/A.
OnHUM M3 LEHTPAJIBHBIX IOJIOKEHUH JAHHOM TEOpUH, KOTOPYIO MOYKHO YCJIOBHO
Ha3BaTh «TEOPEMOW KOHIIENTyalbHOM MeTadopb» (10 TEPMHUHOJIOTUU aBTOpA
J.A.), sBIsieTCa yTBEpPKJIEHHE O TOM, YTO Hallla MOHATHHHAs cHUCTeMa M3HA4aJIbHO
MeTapopuyHa. DTO 03HAYAET, YTO KAXK/IbIH YEIOBEK OCMBICIUBAET OKPYKAOIIMNA MUD,
B3alMOZAEHCTBUE C APYTUMU JIIOABMU M IPOLECCHl KOMMYHHUKAIIUM CKBO3b IPU3MY
MHAUBUAYAIbHBIX MeTapopuueckux mozaenei. Takum oOpa3oM, MOHATHITHAS cCTEMa
BBICTYNaeT KaK BHYTPEHHsAs KOTHUTHMBHas kapta mupa. Kpome toro, Jlx.Jlakodd
1 M.J/DKOHCOH OTMEYaloT, 4TO MO3HAaHHE W MHTEpIHpeTalnus OIHOWU cdepbl OIbITa
YacTO OCYIIECTBIISIETCS 4Yepe3 MpHU3My ApPYroi, Oonee KOHKPETHOM WM TeleCHO
nepexxuBaeMoil obnactu. Hampumep, KOHIENT «BoAa» MOXKET BOCHPUHUMATHCS HE
TOJIBKO KaK JKUJKOCTb, HO M KaK MCTOYHMK JKU3HH, IOCKOJIBKY OHA OPOIIAET IPUPOLY
1 o0ecrieyrBaeT CyIIeCTBOBAHMUE XHMBBIX OpraHu3MoB. MIMeHHO Onarojmaps TakuM
MEXJIOMEHHBIM TPOEKLIUsIM MeTadopa CTAHOBUTCS YHHBEPCAIBHBIM MEXaHHU3MOM
KOHILIETITyaJIu3alliu.

CrnenoBatenbHO, YTBEp)KACHHE O MeTaOpPHUUYHOCTU HOHATUHHON cHCTEMBbI
OTpaXkaeT (pyHIaMEHTAIbHYI0 0COOCHHOCTh YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHUS U JEKUT B
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OCHOBE KOTHUTHBHOTO TMOAXO0Ja K M3y4eHHUIO s3bika u co3Hanus [Lakoff & Johnson,
2008; 4-5]. Uto yka3bIBaeT Ha TO, UTO MBI €I1I€ ¥ MBICIIUM C TIOMOIIbI0 MeTa()hOpruIeCKUX
KaTeropuil. DTOT mpoleec IMOKa3aH Ha JIpyroM IpUMEpe, MPUBEIAECHHBIM HHUXKE.
KonnentyanbHas metapopa «KARGUMENT IS WAR» («CIIOP — 9TO BOMHA»)
MPOSIBIISIETCSl B TAKUX BBIPAXKEHUSX, Kak «fA pasoun eco apeymenmur» win «OH
amakogan cnabvie mecma 6 Moel no3uyuuy. ITU TPUMEPbl TOKA3bIBAIOT, YTO CIOP
BOCIIPMHMMAETCS HE TPOCTO KaK 0OMEH MHEHUSIMH, a KaK IPOTUBOCTOSIHUE, B KOTOPOM
ecTb nobdeautenu u npourpasiue [Lakoff & Dzhonson, 2004; 388].

Jlx.Jlakodhd u M. [)xoHCOH, a TakxKe UX MOceaoBarenu, Takue kak M. Tepuep,
OTPE/IETSAIOT KOHIENTYyaJlIbHYI0 MeTaopy Kak MpOIEecC COOTHECEHUs OIHOI
KOHLIENTyalbHOU cdepbl ¢ apyroil. B pamkax naHHOro mpouecca HaOmromaercs
MEPEHOC XapPaKTePUCTUK W CTPYKTYPHOM OpraHu3aluyd Hu3 00JacTU-HCTOYHHKA
(source domain) B o6nacTh-MHuILIeHb (target domain) nocpeacTBoM MeTadhopruIeCcKoro
cootBeTcTBUs (metaphorical mapping). Tak, Hampumep, KOHIIENTyajabHas MOJEThb
«JIOBOBb KAK IIYTEIIECTBUE» («LOVE IS A JOURNEY») dopmupyercs
yepe3 psii 00pa3HBIX COIMOCTABICHUN: napmHépbl B OTHOIICHHUSIX COOTHOCATCS C
NONYMyYUKamy, CaMU OMHOUleHUs. ACCOLUUPYIOTCS C MPAHCNOPMHBIM CPEeOCMEOM,
a pa3BUTHE PTHUX OTHOILIECHUN MHTEPIPETUPYETCS KAaK MPOJBHKEHHUE IO Mapuipyny
[Turner, 2000].

OnHuM U3 9acTo BCTPEUAIOIIMXCS ONpeneieHui MeTadopbl B JMHTBUCTHUKE
SBIIIETCS CIEAyIOLIee: Memagopa Ui memagopuueckas mooeib NPEICTABISIET
co0oil mpoliecc mepeHoca 3Hau€HUsi, IpU KOTOPOM OAMH (PEHOMEH YINOono0iseTcs
JPyroMy Ha OCHOBAaHUU CXOZCTBA B MX XapaKTEPUCTUKAX, IEHCTBUSIX WU COCTOSHUSIX.
B pesynbrare 3TOr0 sA3bIKOBBIE €IUHUIIBI (CIIOBA, CIIOBOCOYETAHUS, MPEAJIOKEHHUS),
M3HAYaJIbHO TpeIHa3HauYeHHbIe JUIsi 0003HAYEHUS! OJHUX SIBICHUN WIM CHUTYyallHid,
HAUMHAIOT UCHOJb30BaTbCs ISl ONMUCAHUS APYTUX, Onarogaps BOCHPUHUMAEMOMY
CHUMBOJINYECKOMY CXOZCTBY, OCHOBAaHHOMY Ha OOIIMX NpPEAMKATHUBHBIX NPHU3HAKaX
[Glazunova, 2000].

KonuenrtyanpHass meTtagopa OCHOBaHa Ha HAlleM ITOBCEJIHEBHOM OIBITE,
KOTOpBIM (opMUpYyeTCsl uepe3 KOTHUTUBHBIE CTPYKTYphl, U3BECTHbIE KaK OOpa3bl-
cxeMbl (image schemas). 9T cXxeMbl IPEACTaBISIOT COO0M KOTHUTHBHBIE CTPYKTYPHI,
KOTOpBIE TOCTOSIHHO BOCIIPOM3BOMATCS B IpOLIECCe HAIero (uU3N4ecKoro
B3aMMOJICUCTBUS ¢ OKpyxkarouuMm mupom [Miall, 1997]. Hanpumep, B Meradope
«ANGER IS A HOT FLUID IN A CONTAINER» («I'HeB — 3TO TOpsi4asi )KUIKOCTh
B COCY/IE€») MCIIOIb3YETCsl CXeMa «BMECTUMOCTBY, UTO OTPAXAETCs B BBIPAXKEHUSX
Bpoae « On kunen om 3nocmuy uin « Ona 630peanacey. ITH Gpas3bl OCHOBBIBAIOTCS HA
peasbHOM (PU3MYECKOM OITBITE: KHITAIIAS )KUKOCTh BBIJIEISET AP U MOXKET IIPUBECTH
K B3DBIBY.

Cornacho touke 3penus 3.Képeuemia, metadopa sIBIsSETCS I IPOU3BOIHBIM
S3BIKOBBIM (peHOMeHOM. OHa MPHUCYTCTBYET B A3BIKE TOJIBKO MIOTOMY, YTO CYIIECTBYET
B Teje/Mo3re U MblUIeHUuH. JIMHrBUCTHUECKHEe MeTaophl, TO €cTh MeTadopsl B
SI3bIKE, MPEACTABIISAIOT COOO BhIpaXKEHHE METAPOPUUIECKUX KOHIIETITOB, 3aJI0/KEHHBIX
B KOHIIENITyaJbHOI cucteme Mo3ra. C oHOW CTOPOHBI, METa(pOPUUECKUE S3bIKOBBIC
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BBIPAKEHUS TPOSIBJIAIOT KOHIENTyallbHble METaopbl, a C JAPYrod CTOPOHBI, MbI
MOXEM HCIOJIb30BaTh 3TU METa(OPUUECKUE BbIPAXKEHUS AJIs BhISBICHUs MeTadop B
MBIILJIEHUH, TUIIOTETUYECKH MPEAToNaras CB3u MKy IByMs TOMEHaMHU, KOTOpBIE,
B CBOIO O04Yepe/ib, MOTYT OBITh ITPOBEPEHBI B XOZE MCUXOIOTHUECKUX IKCIIEPHMEHTOB
[Kovecses, 2005; 122].

Takum o6pa3zom, mertadopa He SBISETCS HCKIFOYMTEIBHO CBOMCTBOM CJIOB
U HE IMpeacTaBisieT co00M HCKIIOUUTENbHO JMHIBHCTHYECKOE sBiaeHue. OHa,
[0 BCEH BMJUMOCTH, NPUHAJIEKUT Cpa3y HECKOJIBKHUM YPOBHSIM — SI3BIKOBOMY,
KOTHUTUBHOMY, COLIMOKYJIBTYPHOMY, HEHPDOHHOMY M TejlecHOMY. J[pyrumu cioBamu,
MOXHO YTBEPKAaTh, YTO MeTaopa sIBIAETCS: JUHIBUCTUUECKNUM, KOHLIETITYaIbHbIM,
COLMOKYJBTYpHBIM, HEWPOHHBIM, TEJIECHBbIM, (EHOMEHOM U  CYLIECTBYET
OJTHOBPEMEHHO Ha Bcex 3Tux ypoBHsx [Kovecses, 2006; 126].

PY. TubG0c momuepkHysl, 4YTO KOTHHTHBHAs OIlepanus, Ha3bIBaeMas
KOHLENTYyaJlbHOW ~METOHUMMHEH, TOXE SBISIETCS BaXXHbIM B  CTAHOBJIEHUU
KoHIenTyanbHOU MeTadopsl. B cBoeii kuure «The Poetics of Mind» omyOinkoBanHON
B 1994 rony, rne P.I'u606c, 3aHnMaromuiicss BONpocamMu KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTUKH,
BBIIBUHYJI CBOIO TOUKY 3pEHHS, B KOTOPOH paccMaTpuUBaeTCs pa3HULIA MEXIY
JUTEPaTYPHBIM M 00pa3HbIM si3bikaMHU. [1o ero cioBaM, uTepaTypHBIN A3bIK TOUYHBIH
Y TIOHATHBIN (SICHBII), OJHAKO OOpPa3HBIH SI3bIK PACIUIBIBYATHINA (HEONPEAEICHHBIN) 1
B OCHOBHOM OTHOCHTCSI B C(hepe MO33UU U CIOBECHOCTH. TpaauIlMOHHO BBIJIEISAIOT
pas3nuuus MeXAy JAaHHBIMU MpOSIBICHUSAMU s3bika, XoTs P.I'ub6c, ucxons wus
IICUXOJIOTMYECKUX SKCIIEPUMEHTOB, CUMTACT, YTO HET NMPUHLUUIHAIBHBIX PA3IUUUN
MEX]y JIUTEpaTypHbIM U 00pa3HbIM s3blkoM [Gibbs, 1994, 2017].

Cym1ecTBYIOT pa3IUYHbIE THIIBI S3BIKOBBIX METa(oOp, CPeArd KOTOPHIX MOKHO
BBIICIIUTh: HOMUHAMUBHYIO Memagopy — 3aMeHy OJHOIO0 3HAYE€HUs CJIOBa APYTUM;
0bpasnyio memaghopy — NEPEHOC 3HAUYEHUS C LEJIBbI0 000TralleHUss CHHOHUMUYECKHX
PAI0B; KOCHUMUBHYIO MemAapopy — CMELIEHNE COYETaeMOCTH CJIOB, CIIOCOOCTBYIOLIEE
BO3HUKHOBEHUIO TOJIUCEMUU; 2eHepalusyiowylo memagopy — CTUPAHHE TPaHULL
MEX/1y JIEKCHYECKUMHU 3HAYEHUSIMU, MPHUBOJsIIEe K (GOPMUPOBAHUIO JIOTMUECKHUX
nonuceMuii. Ha Ham B3, nogo6Has Tunosiorus mMeradop OTIMYAeTCs BBICOKON
CTENEHBIO CIOKHOCTU U TpeOyeT TILATEeIbHOM CHUCTeMaTHh3aluu U Oosee rIyOOoKon
KOTHUTUBHOM KaTeropu3aluu. OJTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO IIPH MEXbA3BIKOBOM
CPaBHEHMUH, TJI€ MPOSIBIIAIOTCS KaK YHUBEPCAIbHBIE, TAK U KYJIBTYpHO-CIIEIU(pUUYECKUE
ocobeHHOCTH MeTadoprudecKoro MeluieHus [Arutyunova, 1998; 366].

M.B. HUKUTHH NpeaaoKui TUIOJIOTHI0 MeTadop, OCHOBAaHHYIO HAa XapaKTepe
UX COOTHECEHHOCTHU C JEHOTaTaMM, a TOYHEE — Ha CTENEHU W THUIIE CXOJCTBa
MeXay HUMU. Onmonoeudeckuil mun MeTaQopsl MpeanoyiaraeT HaIM4ue aHaJIoTuu
MEX]y CpaBHUBaeMbIMM OOBEKTaMHU U IOApa3/esIeTcs Ha INpsMble MeTadophl,
OCHOBaHHbIE Ha (PU3MUYECKUX XapaKTEPUCTHKAX, M CTPYKTypHbIe MeTa(opbl, B
KOTOPBIX IIPOCJIEKHUBAETCA CXOACTBO B CTPYKTYPHOM OpraHu3allU{, Halpumep,
HCIIOJIb30BaHUE OJHOTO M TOIO K€ CJIOBAa B PA3IMYHBIX KOHTEKCTaX, CO3JAOIIMX
pasHble CMBICIOBbIE OTT€HKU. Cunecmesuueckuii mun TPOSIBIAETCS TOrJa, KOria
MeTa(opa CTPOUTCS Ha CXOJICTBE CEHCOPHBIX BOCIPUSATHI M KOTHUTHBHBIX ITPOLIECCOB
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00paboTku MHpOpMALUU. OMOMUBHO-OYeHOUHbIL mun MeTadopbl Oa3upyeTcs Ha
MparMaTMyeCcKoOM IOJIX0/I€ U YUYUTHIBAET MHTEPIPETALUIO, OKPAIICHHYIO AMOILHUSIMU
U CyObEKTUBHBIMH OI[EHKAMHU.

Ha wmam B3msa, Hawboliee MPOMYKTHBHBIM M YHUBEPCAIBHBIM SIBISETCS
OHTOJIOTMYCCKAN THM, OCOOCHHO B KOHTEKCTE aHaJM3a KOTHUTUBHBIX U
JUHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOeHHOCTeH MeTadopuyeckoro MmbiinuieHus. OH MO3BONSET
BBISIBISITH Kak OyKBadbHBIE, Tak H Ooyiee aOCTpaKTHBIE Mapauield MEXIy
00BEKTaMH, TEM CaMbIM 00ECIIEUNBasi OCHOBY JIJISi KOTHUTUBHOTO MOJICIIMPOBAHUS U
cpaBHUTEIBHBIX UccaenoBanmii [Nikitin, 1979, 2001].

JIx.Jlakodd 1 M.J[PKOHCOH BBIZENSIOT 1Ba OCHOBHBIX THMa MeTadop. [lepBsrii
— OHTOJIOTMYECKHE METa(OpBhl, C TMOMOIIBI0 KOTOPBIX COOBITHSI, NEUCTBUS, SMOIMH
Y MBICITH OCMBICITHBAIOTCS KaK OOBEKTHI WJIM CYOCTAHIIMH, TTO3BOJISISI BOCIIPHHUMATH
abcTpakTHBIE sABJIEHUS B Oosiee KOHKpeTHOU (popme. BTopoil Tum — opreHTainoHHbIe
MeTadopbl, KOTOPbIE HE YCTaHABIMBAIOT COOTBETCTBUE MEXAY IBYMS OTIEIbHBIMU
KOHIICTITAMHU, a OPTaHU3YIOT LIEIYI0 CUCTeMY IOHSATHUH 4epe3 MPOCTPAaHCTBEHHBIC
opueHTupbl. Hanpumep, Takue BbIpakeHUs Kak «rpycTh — BHU3» (sad is down) wim
«OCO3HaHUE — BBEPX» (awareness 1S uUp) OTpakaroT BOCHPHUATHE SMOIUOHATIBHBIX U
MEHTAJIbHBIX COCTOSIHHM B TEPMUHAX BEPTUKAJIHLHOTO MPOCTPAHCTBA: «CO3HATEIBHOE
— BBEPX», «Oecco3HaTenbHOE — BHU3» (conscious is up, unconscious is down) [Lakoff
& Johnson, 2008].

CroBocoueTaHusi, B KOTOPBIX OHO U3 CJIOB (0OBIYHO HA36IBAEMOE 3aMETIAIOTIIIM )
HCIIONIB3YETCS B IEPEHOCHOM 3HAYEHUU U 0003HaYaeT JAPyroi MpeaMeT, Ha3bIBAIOTCS
METOHUMHUSAMU. B 3TOM ciydyae 3amemiaroniee CIOBO BCETAAa CBA3aHO C TEMOW,
SIBIICHUEM WJIH TIOHATHEM. METOHUMUS B INTEPATYPHOU TEOPHH OTHOCHUTCS K TPOTIAM:

METOHUMUS (ot rped. metonomadzo — meperMEHOBBIBAIO) — 3TO TPOIL,
Py KOTOPOM OJIHO CJIOBO 3aMEHSETCA JPYTMM Ha OCHOBE HMX CMEXKHOCTH WU
acCOLMaTUBHOMU CBs3H. Takoe 3aMeIIeHne MOXKET MPOUCXOIUTH MEXKY CONEPKUMBIM
Y COJEepIKAIIUM, aBTOPOM U €T0 MPOHU3BEJACHUEM, MATEPUAIIOM H MPEAMETOM U T. II.
[Yartseva, 2002]. [Tpumep:

U som s maro, s beszeonvua,
Ho 6cé cunvneui ckyuaem kpoen [ Akhmatova, 1976; 59].

[Tosicnenue k mpumepy: A.A. AXmaroBa UCIOJIb3yeT METOHUMHUIO, «CKy4aeT
KPOBB» — CKy4aeT, TOCKYET JTUPUICCKasi TePOUHS CTUXOTBOPCHHS.

Taxumo6paszom, MeTapopat METOHUMHUS SIBJISIFOTCS HE TIPOCTO CTHIIUCTUUYECKUMU
npuemMamu, a (yHIaMEHTaJIbHBIMA MEXaHU3MaMH YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHHUS,
MO3BOJISIONIMMU HaM OCMBICIISITh CIIOKHBIC SIBJICHHSI 4epe3 3HaKoMble 0oOpa3bl. B
COOTBETCTBUH C KOTHUTHBHBIM B3IJIS,JIOM, OHHA 002 IMEIOT KOHIIENITYaIbHYIO TIPUPO.TY.
Ecmun metadopa ¢opmupyer cTpyktypy ¢ omHO# cdepnl (domain) Ha Apyryro, TO
METOHHUMHUS — 3TO Kaprorpaduueckasl onepanus, KOTopas BBIIEISET OAHH OOBEKT
ITyTeM CCBUIKH Ha IPYTOi 0OBEKT B MPeIeax TOTO ke JOMEHA HIIH MaTPHUIIbI IOMCHOB.
Hanpumep, npyrue 6ojiee momyisipHbIC MPUMEPHI KOHIICNTYaIbHBIX MeTadop:
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BPEMSI — DTO JIBMKYIINUMCS OFBEKT (Time flies, Bpems yrexaer).
3J10 — 9TO TEMHOTA (A dark past, Temubie nemna).
XKU3Hb — OTO ITYTELWECTBHUE (He hit a dead end, On 3amien B Tynuk).

Yactu peun u wMeTadopbl TECHO CBSI3aHBI MEXIy COOOM, TOCKOIBKY
MeTaopuyeCcKue BBIPAKEHUS (OPMUPYIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO C Yy4acTUEM
CYLIECTBUTEINIbHBIX, IVIAroJOB M MNpuiararesbHblx. Ha 3Toil ocHOBe BBIIENAIOTCA
pasnuyHble  CTPYKTYpPHbIE  TUIBI ~ MeTadop, Cpead  KOTOphIX  Hauboiee
pacrpocTpaH€HHBIMU SIBIIAIOTCS: TEHUTHBHAas MeTadopa (MMEHHas KOHCTPYKIHS,
BKJIIOYAIOII1as] 1BA CYIIECTBUTEIbHBIX, HAIIPUMED,  OKeaH Mblcaeti»), MeTahopudecKuit
SMUTET (COYETAHME MPUIIAraTeIbHOTO U CYIIECTBUTEIILHOTO, HAIPUMED, «1e0SAHOU
83271510 ), a TAKXKe Iv1aroibHas Metadopa (rmaromi, Meradoprudecku nepeoCcMbICICHHbIN
B COYETAHUH C CYLIECTBUTEIBHBIM, HAIPUMED, «8pems yoeeaemy). DT TUIIBI MeTadop
JIEMOHCTPUPYIOT, KaK IpaMMaTHYECKasi CTPYKTypa CIIOCOOCTBYET KOHILIENITYaJIbHOMY
MepEeHOCY 3HAUYCHUH U co3aaHuIo 00pa3HocTH B si3bike [Boldyrev & Besedina, 2007].

Mertadopa 1 XynoKeCTBeHHas! TUTeparypa TECHO B3aUMOCBS3aHbI, IOCKOJIbKY
MeTa(opa aKTUBHO UCTIONIB3YETCS B PEUU MEPCOHAKEH XyI0KECTBEHHOTO TUCKYpCa,
npuiaBas el 3CTETUYECKYIO BBIPA3UTENIbHOCTh M AMOLMOHAIBHYIO HACBHIIIEHHOCTb.
HNmenHo Onaromapst 3ToMy MeTaOpUYECKHE BBIPAXKEHUS JIETKO 3allOMHHAIOTCS
YUTaTeNsIMU M CIyLIATeNIIMU, HaxO[s JAajbHeWllee OTpakeHHE B IOBCEIHEBHON
peun. OHM UCIIOJIB3YIOTCS /1J1sl BBIpAXKEHUs yNpEKa, HACTOMYUBOCTH, HPOHUH, IOMOpa
u aaxe HacMmewku. KpoMe Toro, Metagopsl IIMPOKO MPEACTABIECHbI B YCTOWYMBBIX
¢bpazeonornyecknx 000poTax, I0CI0BHUIIAX, TOTOBOPKAX M HAPOAHBIX BEICKa3bIBAHUSX,
OTparkasi KOJUIEKTUBHBIN OIBIT U KYJIBTYPHbIE 0COOEHHOCTH SI3bIKOBOIO COOOIIIECTBA.

O6nacts punocoduu noaBepraiach KPUTUKE KaK C BHYTPEHHEH, TaK U ¢ BHEITHEH
ctopoHbl. OnHa U3 (opM BHEIIHEH KPUTHUKH CBsizaHa ¢ Teopuell KOHIENTyallbHOM
metadopsl (TKM), koTopas yTBep»aaeT, 4YTo 4eJOBEYECKOE MBILIUICHHE YaCTHYHO
dopmupyetcst Onaronaps pacnpocTpaHEHHBIM U aBTOMAaTMYECKUM CONOCTaBICHUSAM
MEXIy KOHIENTYyaJbHBIMH JOMEHaMH. MHorue Metadopsl, BIHUSIOMIKME Ha
¢unocodckoe HMccaeI0BaHUE WIM JIeXKAIIUe B €r0 OCHOBE, SBISIOTCS MPOJYKTOM
HCTOPUYECKUX WU KYJIbTYPHBIX BIUSHUM, a HE TOJILKO TeJIECHOro onbiTa. Hammpumep,
metadopa «PABYM — DTO KOMIIBIOTEP» mpennonaraer Haauuue MOHUMAHUSA
BBIYMCIICHUM U HAy4YHOU NapaJurMbl, ODUEHTUPOBAHHOM HA CTPOr0 MaTeMaTU4ECKUE
MeXaHHCTHYeCKue 00bsIcHeHus [ Yetman, 2025].

Mertadopa nNpPOHM3BIBAET BCE CHUCTEMbl IIOHATHH, IO3BOJSS UEIOBEKY
OCMBICIIUBATh a0CTPAKTHBIE SIBJICHHUS, TAKWE KaK SMOILMM WU BpeMms, uepe3 Oosee
KOHKPETHBIE U YyBCTBEHHO BOCIPHWHHMAEMBbIC KaT€rOpUu, HapuMep, 0ObEKThl WIN
MIPOCTPAaHCTBEHHbIE OpHEeHTHUphl. KoHuentyanbHas MeTadopa OCHOBBIBACTCS Ha
COOTHECEHUM [JBYX Pa3IMYHbIX C(ep OMbITa, IPU KOTOPOM OJlHA KOHLENTyasbHas
00J1acTh OCMBICIISIETCS Yepe3 mpu3My Japyroil. B xone meradopuyeckoro nepenoca
CTPYKTypa cepbl-UCTOYHHKA MPOEIHPYETCs Ha cepy-MUIlIeHb. TeM He MeHee, 110
MHeHHIO JK.@okonbe 1 M. TepHepa, Takoi 0OTHOCTOPOHHUI MTEPEHOC SBIISETCS JIUILIb
YAaCTHBIM INPOSIBICHUEM OoJiee IIIyOMHHBIX KOIHUTUBHBIX IIPOLIECCOB, JIEXKALIUX
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B OCHOBE (hOpMHUPOBAaHHUSI HOBBIX CMBICIOB. YenoBek, 00jafaomuil 3HAHUSIMHU O
MY3bIKaJIbHON IapMOHUM, HO HE CIIOCOOHBIH MHTYUTHBHO UYBCTBOBATH IPUHLIUIIBI
UMIPOBU3AIMH, OKAa3bIBAETCA HECIOCOOHBIM K CBOOOIHOMY MY3BIKaJbHOMY
TBOpuecTBy [Fauconnier & Turner, 2002; 310].

CornmacHo korHuTuBHOW Teopuu Mmetadopsl ([Ix.Jlakopd um M./>xoHcoH,
1980), meradopa oTKphIBaeT HaM Iv1a3a Ha 0OJIee KOHKPETHBIE BEIH, KOTOPhIC, KaK
MPaBUJIO, A0CTPAKTHbI. DTO KOTHUTHUBHBIM MEXaHM3M, IO3BOJIIOIIMN YCTaHOBHUTH
CBS3M MEXAY JOMEHaMHU KOHLENTYaJlbHOW CHUCTEMBI. JTO I0O3BOJISIET YEIIOBEKY
KOHLIETITyaJIM3UPOBATh CBOM OKpY’KAIOLIUMH MUP U MPUAATh €My MeTapopuiecKoe
3HaueHue. Meragopa Mo3TOMy MrpaeT BaXKHYIO POJib B IMyOIMYHONH KOMMYHHKaLUU
[Doquin de Saint Preux & Masid Blanco, 2021]. Takum o6pa3zom, meTadopbl UTparoT
KJIFOUEBYIO POJIb B IOCTPOEHUM KOHIENTYaJIbHON cucTeMbl. Jlaee Mbl pacCMOTpUM
Ha MpUMepax, HACKOJIbKO 3HAUMMO MX BIIMSHHUE HA MPOLECChl OCMBICIECHUS OIBITA,
PEUEBYIO AEATEIBHOCTD U (YHKIIMOHUPOBAHUE YEJIOBEYECKOTO MBIIIJICHHS B LIEJIOM.

[IpuBoAsTCS B JaHHOM HCCIIEJOBAHUU KOHIENTYaJIbHBIE CXEMBI U IT0KA3aHA UX
CBs3b ¢ MeTaopoil uepes Npu3My CpaBHUTEIHFHOTO aHaIu3a MeTa(op U METOHUMHUN
B PYCCKOM M aHIJIMHCKOM si3bIKaX. B ocHoBHOM aHanu3upoBanbl MeTadopbl BPAKA,
OMOLIMN U PASTOBOPA.

KonuenryanbHble CX€MbI — 3TO KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPbI, KOTOPBIE ONIPEAEIIAIOT,
KaK 4eJoBeK BocHpuHuUMaeT MHup. OHM OCHOBaHbl Ha IIOBTOPSIIOIIEMCS OIIBITE
U nposiBiIsAlOTCA B si3bike 4epe3 Mmetadopsl [Lakoff, 1987, 2004]. Hampumep, Ha
npumepe « THAT MARRIAGE IS ON THE ROCKS» M0KHO BBISIBUTB CIEAYIOITUE —
o05acThb LeNH, T.€. TO YTo B JeiictButensHocTH onuckiBaercs (BPAK), ynonobnsiercs
obmactu ucrounuka (CKAJIMCTBIE KAMHU JIMBO UI'OJIKU). Paccmorpum
KoHLeNTyanbHbI aHanu3 metapop «bPAK» n «CKAJIbD»:

CKAJIMCTBIE KAMHU JIMBO UT'OJIKU BPAK
CIyTHUKY XU3HU CoBmMmecTHas )KU3Hb
Havano xu3au Poxnenue nereit
JKuznenHnas cyera [IpeycneBaemocThb
[Iperpanst [Tpobnemsbl, TpyAHOCTH
JKv3HeHHbIe TepeKpecTKU HeobxomumocTs BeIOOpa
Cepbe3Hble TPyAHOCTH Pacrop:xenue Opaka
Pa3ouapoBanue O31001€HHOCTB, TOpeYb
[IpuHMMAaTE MepbI CoxpaHuTh OpadHBIil COI03

Kak npencraBmeno B Tabmume 1, o6e meradopsl ommchBalOT Opak uepe3
00pa3bl, CBSI3aHHBIE C OMACHOCTBIO, TPYIHOCTSIMHU W HCHbITaHUSAMH. OJHAKO OHHU
MOJIYEPKUBAIOT PAa3HbIC aCHICKTHI MPOOJIEM B CEMEHHOM JKU3HU:

1. «bpak — ckanvly aKUEHTUPYET TIIOOANBHBIC MPEISTCTBUS, CTOIKHOBEHUE
C CEpbe3HBIMH BBI30BAMH, a TaK)K€ BO3MOXKHBIA Kpax OTHOLIEHUH (pa3Bof,
pa3odyapoBaHue, OTEPS AOBEPHS).

2. «bpax — wueonxku» miepenaeT 4YyBCTBO IOCTOSIHHOTO cTpecca, Oonu u
HAIPAKCHHOCTHU, ACJIasl AKIICHT HAa MCJIKHUX KOH(bJII/IKTaX, pasapaKCeHuu, HCAOBOJILCTBC.
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Meradopa «bpak — cKaib» TMOAYEPKUBACT HEM3OC)KHOCTh CEPbE3HBIX
MPEMSITCTBUI M PUCK MOJHOIO pa3pyllieHus oTHomeHud. B To xe Bpems «bpak —
UTOJIKW» (POKYyCHpYEeTCsl Ha MOCTENEHHOM HAKOIJICHUM pPa3JpakeHus U 0o, Iae
KOH(JIMKTBI MOTYT OBITh MEJIKHUMH, HO OOJe3HeHHbIMH. Takum oOpas3om, mepsas
MeTtadopa MpUMEHHMMa K KPYNHBIM Kpu3ucaMm B Opake, Torjga Kak BTopas — K

MOBCEIHEBHOMY CTPECCY M HAIPsHKEHHOCTH B OTHOLIEHUX (cM. Tabnuiy 1).

Tabnuya 1.

MopenunpoBanue 0paka yepe3s koHuenTbl «CKAJIbI» u « AT'OJIKH»:
KOTHUTHUBHO-MeTa(opuyeckuii aHAIu3

Konuent « CKAJIBI»

CIyTHUKH JKA3HA
(TmyTemecTBHE MO CKAIUCTON
MECTHOCTH)
Hauano nytu
(TmompeM Ha cKaiy, cTapT
SKCTICUIINN )
JKusnennas cyera
(OypHBIC BOJTHBHL,
ITOIMBIBAIOIINE CKAJIBI)
[Tperpansl, puds
(omacHOCTH Ha ITyTH)

JKuzHeHHbIE TePEKPECTKI
(pa3BUIIKHU B MapuIpyTe)

Kpymienne xopabist 0 cKaitsl
(HEBO3MOKXHOCTBH MTPOIOIKATH
MyTh)
PazouapoBanue, morepu
(pa30uThic HATEKIBI,
KopabIeKpyIIeHne)
[Ipunstue mMep
(n3beranue ckai, MOYMHKA
KopaOst)

CooTBeTCTBYIOIINI aCHIEKT
Opaka

CoBMecTHas KHU3Hb
(monras, MOHAs MPETSITCTBUIN)

Poxnenne nereit
(HOBBIH 2TaI)

[peycneBaeMoCTh
(cuma 1 yCTOWIMBOCTH Opaka)

[TpoGnems! 1 TpyaHOCTH

HeobxoxumocTh BeIOOpa
(ocTarbcst BMECTE WIIN
pas3oiTHCh)

Pa3Bon, cepbesnbie mpoOIeMbl

O37100JICHHOCTB, TOPEYb
(Heymaun B ceMeHOM! JKU3HN)

[TombITKM COXpaHUTH Opak

Konuent « UI"OJIKHW»

XO0XKIEHUE TI0 UTOJIKAM
(HamPsDKEHHOCTH,
OCTOPOXKHOCTb)

IlepBas ykosoBuias uria
(mepBble KOHMIUKTHI)

HeszameTHble 1apanuHbl
(MeTKre KOH(IIKTEI,
paszapakeHmue)
OcTpble yKOIBI
(Gone3HEHHBIC MOMEHTHI)
Tonkas urita BEIOOpa
(crmoxHbIe, HO HE CMEpPTENIbHBIE
peleHust)

Wbl mpeBpamniaroTces: B HOKH
(pa3BuTHE KOHPIUKTA 70
npenena)

KpoBotouariue paHsl
(TryOoKHe AyIIeBHBIE TPABMBI)

CrnakxuBaHue OCTPBIX
yIJI0B (IIPUMHUPEHHE Yepes3
KOMITPOMHCC)

Nwmerores n apyrue npuMepsl KOHIENTYyalbHbIX MeTOHUMUM: The White House
is refusing to talk to the Kremlin. She loves Picasso.

Wcxons 13 aHann3a 1aHHBIX IPUMEPOB, MBI JI€JIa€M COOTBETCTBYIOLIME BBIBOJIBI
Ha OCHOBE KOTHUTHMBHOM MeToHMMMH. Oka3bIBaeTcs, 4To BbIpaxkeHue «7The White
House mpencraBnser co0oil HE NPaBUTEILCTBEHHOE 3/aHUE, a MpeACTaBUTENCH
BBICIIIETO 3aKOHA, KOTOPHIE B CBOIO OYEPEIh WMEIOT JOJDKHOCTHBIC MOTHOMOYHS,
BO3MO)KHOCTh IPOBOAMTH INEPETOBOPBI, MM OTKa3aTh. Bo BTOpOM mpumepe, mox
Ha3BaHHEM «Picasso» Mopa3yMeBaeTcsl He YellOBEK, a €ro MPOM3BEICHUS HCKYyCCTBa
T.€. KAPUKATYypPBl, IIOPTPETHI U APYTHE KAHPHI H300Pa3UTEIBHOTO MacTEPCTBA.

METO/bI
HccnenoBanne ocHoBaHO Ha aHanu3e kopnycHbIX aaHHbIX (COCA, BNC,
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HKPS), npumepoB U3 nureparypHbIX TEKCTOB U aQOpU3MOB BblaroLUXCs Jtoei. B
JAHHOU CTaThe TAK)KE€ MCIOIb30BAH KOHLIENTYAJIbHBIM aHAIN3, KOTOPBIA OTHOCUTCS K
METOZjaM KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKU W HAIPABJIEH HA BBIABIECHUE KOHLIENITYAJIbHBIX
MeTaop, CTPYKTypUPYIOIIMX HAIlle MBIIUICHHE M SA3bIK. MeToJ] KOTHHUTHBHO-
MeTaopHUyeCKOro aHajIu3a OCHOBAaH Ha TEOPUH KOHLENTyaabHOU MeTadopsl. [lonxon
Jx Jlakodpda u M.Jl>xoHCOHA AET BO3MOKHOCTH BBIABISTH M CHCTEMAaTU3UPOBATh
MeTapOopUYECKUE MOJIENH, C TOMOIIBIO KOTOPBIX a0CTPAaKTHBIE TOHATHS OIUCHIBAIOTCS
yepe3 KOHKpeTHbIe cdepbl uenoBeueckoro ombita [Lakoff & Johnson, 2008]. Dror
METO]I TIO3BOJIIET MOHSTH, KaK JIFOAU OCMBICTUBaIOT abcTpakTHoe moHsTHe «BPAK
N CKAJIMCTBIE KAMHU JIMBO HUI'OJIK», «OMOLMU U XUAKOCTb» n
«PABTOBOP — TKAHb JINBO PYYHOM TPVY]», uepe3 KOHKpETHbIE MOJEIH,
YKOPEHEHHBIE B SI3bIKE U MBIIIIEHUHU. OH BKIIIOYAET:

m cOOp NPUMEPOB S3bIKOBBIX BHIPAKEHUM;

B BBIBJICHHE KOHLENTYaJbHbIX MeTa(op;

B OIlpe/iesieHHe cXeM MeTa(hOpUIECKOro epeHoca;

B CPAaBHEHUE B Pa3HBIX S3bIKaX U KyJIbTypax.

Hcnonp3oBanuch KOJIMYECTBEHHBIE U KAYECTBEHHbIE METO/bI TAKUE KaK:

W BBIIBJICHHE YaCTOTHOCTH MeTadop B KOpITycax;

B CEMaHTUYECKUN aHamu3 ynorpelieHus meragop;

B CPaBHEHME JAHHBIX C IKCIIEPUMEHTAIbHBIMU MCCIEA0BAHUAMU KOTHUTUBHON
IICUXOJIOTUH.

Hapsany ¢ pa3nnyHbIMM HayYHBIMM METO/IaMHU B PabOTE TAK)Ke INPUMEHSIOTCS
TaKue TEXHUKU aHaJIN3a KaK KOTHUTUBHOE KapTUPOBAHUE — CXEMbI WM IpaduuecKkue
CTPYKTYpBI, KOTOPbIE MOKa3bIBAIOT CBSA3M MEXIY KOHIENTYaJbHBIMH MeTadOopamH.
Mpbl KCIONB30BAIM  CPaBHUTENILHO-TUIIOJIOTUYECKUN aHanu3 MeTtagop B JIBYX
paccMaTpuBaeMbIX SA3bIKaX AJIS TOTO YTOObI BBIIBUTH YHUBEPCAIbHBIE U YHUKAJIbHbIC
ocobeHHocTU. Kpome BBIICYNOMSHYTBHIX TEXHHMK, HCIIOIb3YETCSl OJUH M3 IIMPOKO-
M3BECTHBIX aHAJIU30B I10 Ha3BaHUEM «DpelMOBBIN aHAIIM3)», B KOTOPOM C IIOMOLIbIO
YyepTeKel MOXKHO NOAPOOHO paccMaTpuBaTh JIEKCMUECKHE EIMHHULBI KaK 4YacTb,
OoJiee MMPOKUX CIOTOB TOTO MM MHOrO (ppeiima (CTpyKTypsl 3HaHUM). briaronaps
HCIIOJIb30BAaHHUIO ATUX METO/IOB U TEXHUK (CTpATETruii) Mbl MOYKEM MOIYUYHUTh [IIyOOKOE
MIOHMMaHHE TOTO, KaK KOHIIETITyaJbHbIE METapopsl (GOPMUPYIOT HAIlle MBIILJICHUE
U OTpa)kaloT OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa. B 3aBucumoctu ot 1enei
UCCIIEIOBAaHUS MOTYT OBITh HMCIIOJIb30BaHbl PA3IMuYHble MOAXOABI JUISl MPOBEACHUS
Oosee TyOOKOTo aHaIH3a.

PE3VJIBTATBI U OBCYXJIEHHUE

O6paras ocoboe BHUMaHKE Ha TaKhe KOHIIENTyanbHbIe MeTadopbl kak « BPAK
1 CKAJIMCTBIE KAMHU JIMBO UT'OJIK», «OSMOLKWU U XUIAKOCTb» u
«PA3T'OBOP — TKAHbB JIMBO PYYHOM TPYl», B maHHO# cTaThe ObLIN BBISIBICHBI
cienyromye MeTagoprudecKie IPOSKIIUU B IBYX UCCIEAYEMBIX SI3bIKaxX (aHTIIMUCKUN
U pyCCKHii), 00beIlMHEHHbIE B OTAENIbHbIC TaOIHIIbI, TPUBEICHHBIC HUXKE BMECTE C
OMUCAHUSIMU U TPUMEPAMHU, KOTOpPHIE B3STHl M3 KOPITYCOB NBYX sI3bIKOB (Russian
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National Corpus — Ruscorpora.ru; British National Corpus (BNC) — English-
Corpora.org). B xone anannza BbIOpaHHBIX MeTa(op BBIABISAIOTCA MeTadopuuecKue
COOTBETCTBHUSL MEXKIY CHEpON-MCTOUYHUKOM (CKAIUCTBIE KaMHH, KUJIKOCTb, TKaHb) U
cepoii-MuIIeHbI0 (KOHIIENT Opak, SMOIMH, pa3roBop). Bech onucanHblii MaTtepuan
npencrapieH B Tabmuiax 2 u 3. Hampumep, onpeaenenne metadopruuecKux MpOeKIUii:

Tabnuya 2.

Konuentyansusie MeTagopsl ¢ 06pazom «CKAJIA» B ocMbICJIeHMH HHCTHTYTa Opaka
(Ha pycckoM si3bIKe)

Metadopuyeckas npoexuus Onucanne IIpumepst
bpak kak TPYIHBIN ITYTb I1O .
CKATIAM IIpoexyusa: Ckanucrast fopora  «Hx cor3 pazbuincs o ckanvl
_ CHMBOJIM3UPYET CIOKHOCTH  HenoHuManusy (pa3Boj U3-3a
(bpax = nymewecmeue c kel
CeMEMHOM KU3HH. KOH(QITKTOB).
npensamcmeusmiL)

Bpax xak KPETIKAS CKAJIA  [Ipoexyus: Eciau coro3 POYCH, = «IDmom cor3 8bloepical 6ce
(Bpax = umo-mo ycmotiyugoe u | OH CTOUT KaK CKaja, HeB3UPAs  JcuU3HEeHHble ypacaHbly (TIaphl,

Hepyuumoe) Ha Oypu. MIPEOAOJICBIINE KPUBHUCHI).
Bpak kak OBPBIBUCTBIN YTEC  Ilpoexyus: Ecau mapTHEps! «Onu cmosnu Ha Kparo
(bpak = onachas evicoma, ¢ HEOCTOPOKHBI, MOYKHO 00pblBaA, HO CNACTU CBOLL COIOY
KOMOPOU MOICHO YNACTb) «COPBATHCS B MPOIACTHY. (KpU3UC B OTHOIIEHUSX).
«JT10606b — 2mo
Bpax xax I[TPEITATCTBUE Ilpoexyua: Cxkanucras CKANONIa3anue: eciu He
(bpax = ucnvimatue, Komopoe MECTHOCTB TpeOyeT yCHInii, 0eporcamuvcs Kpenxo,
HA00 npeodosiemy) 4TOOBI €€ TIepeceyb. ynaoéutvy (He0OX0IUMO

paboTarh Ha/l OTHOLICHUSIMH).

Bbpak xkak KAMEHD B ITYTHU
«Omom co103 — Kamenb Ha

(bpax = Heumo, umo mooscem Ipoexyua: VInorna Opax .
.l . Moetll wee» (TOKCHIHbIE
MOpMO3UMs pasgumue uiu CTaHOBUTCS TSHKETOH HOIIICH.
OTHOIICHU).
8b13b16AMb MPYOHOCU)
Tabnuya 3.

Konnenryansnsie meradopsl ¢ 06pazom «CKAJIA» B ocMBIC/IEHMH HHCTHTYTa Opaka
(Ha aHIVIMIICKOM SI3bIKe)

Metaphorical projection Description Examples
Projection: A marriage is like . . ST
Marriage as A SHIP IN a ship navigating the sea, but «Their relationship is hitting

turbulent watersy (They are

ROUGH WATERS obstacles (rocks) threaten to break . . . :
. facing serious difficulties).
1t apart.
Marriage as A JOURNEY Projection: Marriage is a long «They 've reached a rocky patch

journey, but rocky terrain makes = in their relationship» (They are
the path difficult. experiencing a difficult period).
Projection: A marriage is like a  «Without support, their marriage
Marriage as A FRAGILE building that can crumble when will collapse under pressurey
STRUCTURE IN DANGER ' it faces external pressure (rocks = (It cannot withstand difficulties
symbolizing destruction). without help)

«The wreckage of their marriage
is impossible to repairy (Their
relationship has been irreversibly
damaged)

WITH OBSTACLES

Projection: 1f a marriage hits the
Marriage as A SHIPWRECK  rocks, it may completely break
apart, like a shipwreck.
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PaccmarpuBas ~ mpuBeneHHBIE — BhINIE  MeTadOpUYECKHE  MPOCKIIUU
koHIenTyanbHol Metadopbl (cM. Tabmumel 2 u 3) «kbPAK — OTO CKAJIMCTBIE
KAMHM» BrimrouaeT B ce0s Kak NO3UTUBHBIE TPOEKINH (IIPOYHOCTbh, CTOMKOCTB), TaK
Y HEraTUBHBIC (OMACHOCTb, MPEMSITCTBH). BRIOOP MpOEKIUK 3aBUCUT OT TOTO, KaK
BOCIIPMHUMAETCS caM Opak: Kak HaJAEKHasi KPEToCTh WU KaK TPYAHBIA MyTh. XOTS
metadopa «THAT MARRIAGE IS ON THE ROCKS» noguépkuBaeT COCTOSIHUE
Kpu3uca, HECTaOWIBHOCTH M YTpO3bl B CYNPYKECKUX OTHOUICHUAX. Pasnuynbie
MeTaopuyecKre TMPOCKIUH JaHHOW KOHIENTYyaJlbHOH MeTadophl OTPaKaIOT
CJIEIYIOINE ACTIEKThI: KOpalJib, OMABIINKI B IITOPM (HEOOXOIUMOCTh TIPEOAOTICHUS
CIIOKHOCTEH ), My TEeIIeCTBHUE C MPEMATCTBUAMU (HAJIHUKE TPYIHOCTEH Ha COBMECTHOM
MyTH), XpyNKas KOHCTPYKUUs (PUCK pa3pyllEHUs IOJ BHEIIHUM JaBICHUEM) U
KopabOnekpymieHne (HeoOpaTUMbId Pa3pbIiB OTHOIIEHUI). YMECTHO 3aMETUTh, YTO
B PYCCKOM s3bIKE€ OOJIBIIIOE BHUMAHHE OOpaIiaeTcsl Ha Takue OOBEKThl KaK KAMeHb,
ckana, obpuvle, XOTS B AQHIIMKUCKOM SI3bIKE HCMOIB3YIOTCS CIEAYIOIIME CPaBHEHHS
nocmpoenue, Kopaons, nymyuiecmsue. VIcxoas U3 aHanu3a JaHHBIX TPUMEPOB, MbI
JIeJlaéM COOTBETCTBYIOIIHE BBIBOJIBI Ha OCHOBE METa(OpUUYECKHUX TMPOCKIUH, TIe
BBISIBIIIEM YTO O0€ KOHIENTYyaJlbHbIe MeTadopbl B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAaX
(bOoKycHUpYIOTCS Ha HEraTUBHBIE CTOPOHBI COBMECTHOM >KM3HH, OJHAKO B PYCCKOI
WHTEpIPETALMU UMEIOTCS U MOJIOKUTENIbHbIE TPOCKIIUU, KOTOPbIE MOKHO IOCMOTPETH
Ha npumMepe — bpak kak kpenkas ckana (bpax = umo-mo ycmouiuugoe u Hepyuumoe)
1 3TO O3HAYaeT CJEIyIOIIee: €ClIU COK3 MPOYEH, TO OH CTOUT KaK CKaja, HeB3Hpas
Ha Oypu. BpiOOp KOHKpETHOW MPOEKIMH 3aBUCUT OT CTENEHH Kpusuca B Opake u
MEPCIEKTUBBI €r0 BOBMOXHOTO BOCCTAHOBJICHHUS.

Meradopuueckue npoekuuu g konmenta «IOMOINU — KUJAKOCTD
oA JABJEHUEM». Konnenrtyanbnas metradopa «OIMOLMUU — XUIAKOCTD
IO JABJIEHMEM» mpencraBisier co0Oi CIOKHYIO KOTHUTHBHYIO CTPYKTYPY,
OTPAXKAIOILYI0 pa3JIMYHbIE ACHEKThl AMOIMOHAJIIBHOIO OmNbiTa. B OCHOBE NaHHOMU
MeTahopUUIECKOM MPOCSKITUH JICKUT YIOA00ICHUE IMOIIUN KUIKOCTH, KOTOPAst MOKET
HaKaIUIMBaThCS, HAXOUTHCS TIOJT IaBJICHUEM, YTEeKaTh, B3PbIBATHCS HIIUA TIOJABIISATHC.

Tabnuya 4.

Konuentyanasubie MeTagopsl ¢ odpazom « KUJAKOCTHN» B penpe3eHTalIUM IMOIUA
(Ha pyccKkoM si3bIKe)

Metadopuyeckas npoexuus Onucanne nNpoeKuuu IIpumepsbt
DMOLHMH IIOTO00HBI KUIKOCTH,
Smonun kak HATIOJJHEHHbIHN 3ar0JIHSAOIIEeH KOHTEHHED; «Ona nonna enesay
COoCya €CJIM OH NepeToHEH, YyBCTBa (HaKOIICHHBIH THEB).

«BBIIIECKUBAIOTCS.
DMOITNYU CPaBHUBAIOTCSA C

X KUIKOCTBIO II10, ABJICHHUCM ((EZO mepnerue J10nHyjio»
Amoumu kak B3PBIBHOI t AR ’ P V-
KOTE.H KOTOpaS[ HpI/I HpeBbIIHeHHH (HeCHOCO6HOCTb
KpI/ITI/I‘IGCKOFO ypOBHiI C,Hep)KI/IBaTBCH).

«B3PbIBACTCS.
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ITonaBieHHbIEC YMOLIUHA
OCTAIOTCSl BHYTPH, HO MOTYT  «OH 3aMOPO3UL CBOU UYBCMBAY

Omonnu kak [IOJABJIEHHA S
KIIKOCTD MIPOPBIBATHCS. HAPYIKY, nozE06Ho (9MoOIMOHAIbHAS 3alIKTa,
JKUJIKOCTH, 3aMOPOKEHHOM MK 0eCuyBCTBEHHOCTD).
HAXOISIIEHCS O] TaBICHUEM.
OMOIMU MOTYT MOCTENIEHHO «Eé paoocmv nocmenenno
Omonuu kak Y TEUKA ocrabeBaTh WIN YTEKaTh, KaK yeacana» (ACYC3HOBCHUE
JKUJKOCTb. SMOIIHN).
OMOoIHK MOTYT OBITh
HEKOHTPOJIUPYEMBIMHU, KaK «Ona 3axnecmuyna e2o 801HOU
Omonuu kak [IOTOK pas3nuBLIasCs BOAA WK J11066u» (MOIIIHBIC 1YBCTBA).
HaBOJHEHHUE.
Tabnuya 5.

Konuenryanbusie metagopsl ¢ oopazom «GKUIAKOCTHW» B penpe3eHTAlMU IMOLMIA
(Ha AaHIVIMIICKOM SI3bIKE)

Conceptual projection Explanation Examples

Emotions are stored within a person

Emotions as A like liquid inside a container. If the

CONTAINED LIQUID container overflows, emotions spill
out uncontrollably.

Emotions can build up pressure like =~ «He was boiling with rage»

«She was filled with joy»
(Emotions as a substance inside
a person).

Emotions as A BOILING

LIQUID a boiling liquid, leading to an (Extreme anger under
explosion when uncontrolled. pressure).
. Emotions move like liquid, «A wave of relief washed over
Emotloniz}séﬁfﬁ NG spreading or affecting people likea = me» (Emotions arriving in a
current or stream. powerful surge).

Emotions can gradually weaken or = «His confidence leaked away»

Emotions as A LEAKING fade away, like liquid slowly leaking = (Gradual loss of an emotional

OR DRAINING LIQUID g
out or draining. state).
. Emotions can be overwhelming and =~ «His anger burst forth like a
Emotlonéséﬁih?OD 1% uncontrollable, like a flood or dam breaking» (Uncontrolled
massive wave. release of pent-up emotions).

B tabnuuax (cm. Tabnuiel 4 u 5) Bbllie npeacTaBieHbl MeTaQopbl, KOTOpPhIE
MO3BOJISIIOT MOZEITUPOBATh MeTa(hOphl KaK KOHTPOIUPYEMOE CIEPKUBAHUE IMOITHH,
TaK M UX CIIOHTAHHBIN BBIOPOC, YTO OCOOCHHO BaYKHO VISl aHAJIM3a SMOIMOHATHHON
peryisiiud B MEXIMYHOCTHOM M colManbHOM KOMMYyHuKanuu. bonee Toro,
KOHIIENTyaJlbHbIe TPOEKUUU JaHHOH MeTadopbl BKIIOYAIOT TPEACTABICHUS 00
HMOIUAX KaK O CyOCTaHIUMH, CIOCOOHOW HM3MEHSATh CBOE COCTOSIHHE: OHH MOTYT
KHTIETh, TIEPETIONHATh YEIOBEKAa, BBITEKATh WM Jake MOAABISATHCS, OCTaBasCh
CKPBITBIMH [10/] TOBEPXHOCTHIO CO3HAHUS. B 3aBUCMOCTH OT KOHTEKCTa YMOLIUM MOTYT
BOCIIPUHUMATBCSI KaK PEryaupyeMble MPOLECChl MU Ke KaK CTUXUUHBIC SBICHMS,
HETo/BIacTHRIE KOHTpomo. CinenosarensHo, MeTadopa « IMOLNU — XKUAKOCTb»
dbopMupyeT mpeacTaBIeHre 00 YMOIUAX KaK O THHAMHYECKOM H HEKOHTPOJIHPYEMOM
SIBJICHUH, XapaKTEPHOM JUIsl UEJIOBEUECKOT'0 OIIbITA, a €€ Pa3IMUHbIe KOHLIENITYaIbHbIE
NPOEKIUN O0O0ECIeUrBalOT MHOTOIPAaHHBIN aHaNUu3 MPHUPOABI AMOIMOHAIBHOTO
COCTOSIHUSI KaK HAKOTUIEHHE SMOLMH (KaK >KUIKOCTh B COCYJE), OJaBICHUE TYBCTB
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(KaK KUIKOCTh B T€PMETHMYHOM KOHTEHHepe), pe3Kuil BHIOpOC AMOLMI (KaK B3pbIB
KOTJIa), IOCTENIEHHOE yracaHue (Kak yTeuka Bojbl). Takum oOpa3oM, UCIIOJIb30BaHKE
JaHHOM MeTadopbl B KOTHUTHBHO-JIMHTBUCTHUECKOM M ICHXOJIMHIBUCTHYECKOM
aHaJIU3€ NO3BOJISET BBIIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH BOCIIPUATHUS SMOLIUN, UX BBIPAKEHUS
Y MHTEPIIPETALNU B PA3IMUHBIX SI3bIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTaX.

Mertadopuyeckue npoekuuu juid koHuenrta «PATOBOP» — «TKAHb WJIN
PYYHOW TPVY]». OcHoBHas uzes: PasroBop ymomoOnseTcs TKAaHH MM PYyYHOMY
TPYLy, 4YTO OTPa)XaeT €ro CTPYKTYPHOCTb, CIOXHOCTb, IPOLECCYaJbHOCTb U
B3aMMOJICHCTBHE MEX1Y YUYACTHUKAMH.

Tabnuya 6.

KonuenryajabHble MeTa)oOpbl TEKCTH/IbHOM IOMEHBI B pelpe3eHTalu 001 eHns

Conceptual projection
Conversation as
AN INTERWOVEN
FABRIC

Conversation as
A DELICATE WEAVE

Conversation as
AN ONGOING PROCESS
OF WEAVING

Conversation as
A TANGLED THREAD

Conversation as a RICHLY
PATTERNED TEXTILE

(Ha aHIJIMIICKOM SI3BIKE)

Explanation

A meaningful conversation
is like a well-woven textile —

strong, structured, and cohesive.

Some conversations require
careful handling, just like
delicate fabrics.

Conversations, like weaving,
require continuous effort and
attention to detail.

A chaotic or unclear
conversation resembles tangled
threads that need
to be untangled.
Engaging, well-developed
conversations are like
beautifully designed fabrics
with intricate patterns.

Example
«They wove a beautiful dialogue
together» (A well-structured and
engaging conversation)
«They kept threading new ideas
into the conversation» (Adding
new perspectives to the
discussion)

«They kept threading new ideas
into the conversation» (Adding
new perspectives to the
discussion)

«Their arguments became a
tangled mess of words»

(A disorganized and confusing
conversation).

«Their discussion was woven with
humor and wisdom»

(A meaningful and engaging
exchange).

Tabnuya 7.

KOHIIBIITyaJILHLIe MeTa(l)Op])I TEeKCTIJIbHOI AOMEHBI B peNpe3eHTAluN oﬁmenml

KonuentyansHasi mpoexnusi
Pasrosop xak [INIETEHUE

(Ha pyccKOM sI3bIKe)

OO0bsicHeHHEe

Kaxxnoe clioBO — 3TO HUTH, a

Ipumepbi
«MBI CIUIENN HHTEPECHYTO

TKAHMU (Pa3roBop = HUTH,
NeperieTEHHBIE B Y30D)
Pasrosop kak LHIUTBE WU
BBIIINBKA (Pasrosop = mpomecc
Py4HOI1 paboThl, TpeOyromuit
TOYHOCTH U TEPIICHHUS)
PasroBop xaxk TKAHB C PASHOM TkaHb MOMKET GBITH TIAIKON

®AKTYPOM (Pasrosop = (MSTKHH pa3roBOp) WIH
pasHasi TEKCTypa, Iepeaaronias mepoxoBaTon (GkE€cTrast
TOHAJBHOCTH OOIICHNS) becena).

OOLIMHA CMBICI — DTO TKaHb.

Xopo1uii pa3roBop
TpebyeT MacTepcTBa, Kak
BbIIIIMBAHUCEC.

Oeceny» (co3manue
TapMOHUYHOTO Pa3roBOpa).
«OH akkypaTHO mof0upa
CJIOBa, KaK UCKYCHBIN
BBIITNBAJIBIITUK))
(TOYHOCTH peun).

«HMx Oecema TekIIa, KaK MIEIIK»
(tnamkast, mpusTHas Oecerna).
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Pasrosop xak PYHHOE o
IMPAAEHUE (PasroBop = mporuecc becena pa3BuBaercs («IHa MCIUICHHO MpAa paccKasy
CO3/IaHUsI HUTH, TPeOyrommi MOCTENEHHO, KaK MpsICHHE. (pasroBop passopaunsactes
yeepus) HETOPOILUIUBO).
Paszrosop xax JIOCKYTHOE Eciu iomH rosopsr o «U1x becena Obu1a ECTPOH,
LIMTBE (Pasrosop = Mo3anka u3 PA3HBIX BEIIAX, PasroBop KaK JOCKYTHO€ OZEsI0»

HAITOMHUHACT JIOCKYTHOC

KyCOYKOB HH(OpMAaINH) R

(pa3HOPOIHBIE TEMBI).

Ananus metadopruiecKux npoeKuii KonuentyaibHoi Mmetadopsl «PASTOBOP
— TKAHb / PYYHOU TPVY/l» B pyccKOM H AHIVIHICKOM SI3bIKAX, OTPAXKCHHBIH B
Tabnuuax 6 u 7, MOKa3bIBaeT KaK MX 3HAYUTEIBHOE CXOJICTBO, TaK U ONpeNeIEHHbIE
paszmuumst. Ilpexne Bcero, cieayeT OTMETUTb, YTO B OOOMX SI3bIKaX pPa3roBOP
MPEACTABISIETCS KaK MPOIECC CO3MAaHUs CIOKHOW CTPYKTYpBI, YTO OTPAKAET ero
MPOLECCyalbHOCTh, B3aUMOJECUCTBUE YYACTHUKOB W HEOOXOIMMOCTh MacCTEpCTBa
B BeneHuM Oecenpl. Kak B pycckoM, Tak M B aHIIMMCKOM SI3bIKaX HCIOIB3YIOTCS
MIPOEKIINH, CBA3aHHBIE C TKAaHBIO («weaving a conversation» / «CruiecTu 6ecemy»),
npsiieHneM («spinning a story» / «IpsicTb pacckas»), BbIIKBKOHM («embroidering
words» / «BBIIIUBATH CJIOBa») M MEJIOCTHOCThIO TKaHU («the fabric of discussiony» /
«TKaHb 0ecep» ). Kpome Toro, B 000MX A3bIKaX pa3roBOP MOXKET OBbITh TPECTABICH KaK
6oraTto ykpaiieHHast TEKCTypa, I1le pa3HOOOpa3nue TeM U CTHIIMCTHYECKas CII0OKHOCTh
CpPaBHUBAIOTCS C Y30paMH Ha TKaHW. Takas KOHICNTyaJH3alusi MOJYEPKHBACT
Xy[IOKECTBEHHYIO U UHTEJUIEKTYaJIbHYI0 IPUPOAY Oeceibl, 4TO 0COOEHHO aKTyalbHO
B KOHTEKCTE TUTEepaTypbl U pUTOpuku. Hakonerr, o0mum 1715t 000UX S36IKOB SIBISIETCS
NPEACTaBICHUE O pa3pblBeé KOMMYHHUKAIIMH uYepe3 MeTadopy «pa3opBaHHOI» WIIN
«3amyTaHHOW» TKaHu («the discussion unraveledy | «mkanb pazeoeopa nopsanacwy),
YTO CUMBOJIM3UPYET MOTEPIO CBA3ZHOCTU WIIM KOH(IUKT B AUAJIOTE.

HecMmoTpst HA MHOKECTBO CXOJICTB, CYILECTBYIOT U pa3jindus, 00yCIOBICHHBIE
KaK KyJIbTYPHBIMH, TaK U SI3BIKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMU. BO-TIepBBIX, B aHIIIUHCKOM
S3bIKE  TEKCTHJIbHBIE MeTadopbl dYame MNOAYEPKUBAIOT  3aBEPHIEHHOCTh H
CTPYKTYPUPOBAHHOCTb Oecenpl (Harpumep, «tightly knit conversationy), Toraa Kaxk
B PYCCKOM $I3bIKE BHUMaHHME COCPEIOTOYEHO Ha €€ IMOCTENeHHOM PAa3BUTUH, Kak
B TpoIlecce MpsIeHUs. DTO pa3iuyhe OTPakaeT pa3Hble CHOCOObI OCMBICICHUS
pasroBopa: B aHIIIMKACKOW TPAIWIMKA OH BOCIPUHHMAETCS KaK yxe Oo(popMIICHHAS
CTPYKTypa, a B PyCCKOM — KaK pa3BOpauuBarolnieecs BO BpeMeHM neilcTBue. Bo-
BTOPBIX, B PYCCKOM SI3bIKE 3aMETHO Yallle BCTPeYaroTcst 00pasbl, CBI3aHHbBIE C ITUTHEM
Y JIOCKyTHOM TEXHUKOU (HANIPUMED, «pa32080p U3 10CKYMKO8 60CHOMUHAHUILY), B TO
BpeMsI KaK TOJI00HbBIC BBIPAKEHUS B aHTIIMHCKOM HCTIOJIB3YIOTCSI HE CTOJb aKTUBHO.
BeposTHo, 3TO CBsI3aHO C OTIMYUAMHU B PEMECIICHHBIX TPAIUIUAX U B GOPMUPOBAHUU
00pa3Hoil TeKCUKU B KaXKA0M si3bike. HakoHell, B aHIINHCKOM SI3bIKE Pa3roBOP MOXKET
OBITH MPEJICTaBICH KaK JEJIHKaTHAsl, JIETKO MOBpeXk1aeMast TKaHb, YTO MOAUYEPKUBAET
€ro XpynkocTh («the discussion was as fragile as silky), Torna Kak B pyCCKOM SI3bIKE
aKLEHT Yallle JeJaeTcsl Ha ero M3HOIICHHOCTh («MKaHb 00ujeHusi U3HOUIeHAy ), UTo
CKOpee MOMYEepPKUBACT MOCTENEHHOE YracaHue Iuasiora, HeKElIM €ro MIHOBEHHYIO
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pa3pyLIMMOCTb.

CrnenoBarenbHo, KoHmenrtyandbHass Meradgopa «PASIOBOP — TKAHb /
PYUHOM TPVYIl» AEMOHCTpHUPYET 3HAUUTENbHYIO YHHBEPCANLHOCT, OTHAKO €&
KOHKPETHBIE peaju3allii B aHIJIMIICKOM U PYCCKOM SI3BIKaX OTPAXKarOT pas3jinuyus B
BOCIIPUATHH KOMMYHHUKAaTUBHOI'O IIpolecca. B aHITIMICKOM SI3bIKE Pa3roBOp Halle
paccMmaTpuBaeTCs KakK IeJIOCTHAs CTPYKTypa, TpeOyrolas akKypaTHOCTH, TOra Kak
B PYCCKOM OH TPEJCTAaBIIETCS KaK JWHAMMYHBIN Ipolecc, TpeOyoumi ycunuid u
TBOPUYECKOTO MOAXOAA. DTH PA3NUuUs MOMYEPKUBAIOT KYJIBTYPHO-CIIEHU(PUUECKHE
OCOOEHHOCTU $3bIKOBOM KapTHMHBI MHUpPa, HO B TO K€ BpeMs MOJITBEPKIAIOT
YHHUBEPCAJIBLHOCTh JaHHOU MeTadopbl, OCHOBAHHOM Ha O0OIIEM YEI0BEYECKOM OIIBITE.

YenoBek wucnoib3yeT MeTadopbl KaK HHCTPYMEHT MBIIICHUS W TO3HAHUS
OKpy>karo1ero Mupa. [103Te1 1 poMaHHCTBI YaCTO ACCOLUUPYIOTCS C BHICOKMM YPOBHEM
KpEaTUBHOCTU: OHU BIIAJICIOT S3bIKOM, HACBILICHHBIM BOOOPAKEHUEM U IOMOPOM, U
HEPEIKO HCIONB3YIOT TOYHBIM M OpPUTMHANBHBIA OOpa3HBINA S3BIK JUISI BHIPAsKEHUS
u7el, KOTOpbIE CIOXKHO IMepearbh B MPsSMOM 3Ha4eHUU. MeTadopbl TakKe UrparoT
BaXHYIO pOJIb B IIOBCEIHEBHON KOMMYHHKALIUM, IIOMOTas YIPOCTUTb M CHENATh
0osiee TOHATHBIMU CIIOXKHBIE U a0CTpakTHbIE MOHATHS. CTepeoTUHOE MOHUMaHUE
HOCHUTEIEH s3bIKa, BUJIOB JACSTEIHOCTH M KOHKPETHBIX 00BEKTOB UMEET pellarolee
3HAYEeHHE, COMIACHO HEKOTOphIM HcchenoBanusiM [Gibbs & Colston, 2007]. Takum
00pa3oM, OHU MOJYEPKUBAIOT BAKHOCTh KOHIIETITYAJbHBIX CTPYKTYp 3HAHHS HpU
M3YyYEHUHU TaBTOJIOTHM, UTO SIBIIIETCS BaXKHBIM 3JIEMEHTOM COBPEMEHHBIX ITOJIX0/I0B K
M3YYEHUIO SI3bIKa, 0COOEHHO B KOTHUTHBHBIX MOAXOAAX, KOTOPBIE UCIIONIB3YIOT TaKue
KOHCTPYKTBbI, KK CKpPUITHI, KyJIbTYPHbIE CKPUIITHI, UJI€aITM3UPOBAHHBIE KOTHUTHBHbBIE
Monenu U (peiiMbl. COBpeMEHHBIE HCCIETOBaHMsS MeTadopbl paccMaTpPUBAIOT €&
KaK Ba)KHEWILUN 3JIEMEHT MEHTAJIbHOM JIESITENIbHOCTH, UTPAIOIIUN KIFOYEBYIO POJIb
B Mpolieccax MO3HaHUs, KaTeropu3aluu, KOHIENTyaln3aluu, OUEHKHA U 00bICHEHUS
oKpy»aromiero mupa. Pa3purue 3Toil 061actu mpuBenao K (GOpMUPOBAHHUIO TEOPUU
KOTHUTUBHOW (WM KoHuentyaiabHoi) metadopsl. [lo muenuto T.I. CxpeGroBoif,
KOTHUTUBHBIA MOAXO/ OTJIMYAETCS] OT TPAJAMLIMOHHOTO TE€M, YTO aKIEHTUPYETCS He
CTOJIBKO Ha BBISBICHUH OOIIMX CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB MEXKY CPaBHUBAEMbIMU
SBJICHUSIMH, CKOJIBKO HAa B3aUMOJCHCTBUM KOHLIENTYyaJbHBIX, S3BIKOBBIX H
XynokecTBeHHbIX ypoBHel [Skrebtsova, 2000, 2011]. Kak moquépkusaer E.T. Tenus
[Teliya, 1988a, 1988b], meradopa 3aHMMaET HEHTpPaIbHOE MECTO B MPOIECCE
MOJICIMPOBAHMSI 3HAHHUA, TO3BOJSISI HMHTEPIPETUPOBATh aOCTpakTHbIE U ci1abo
CTPYKTypUpPOBaHHbIE SIBJICHUS uepe3 0ojee KOHKPETHbIE M IMOHATHBIE KOHIICTITHI.
ITpu aToMm, kak ormedaet H./I. ApytioHoBa [Arutyunova, 1990; 296-297], metadopa
HMEET HE CTOJIBKO SI3bIKOBYI0, CKOJIbKO KOHLIETITYaJIbHYIO Npupoay. MeTtagopuueckoe
MBIIIJICHHE OTPa)KaeTcsi B MeTahOpUYHOCTH SA3bIKA, & €r0 MHTEPIIPETALUs BO3MOKHA
Onaromapst cucteMe 0a30BBIX KOHIICNITOB, PA3JENIIEMBIX YJICHAMU OIpenesEHHON
KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOM OOIIIHOCTH.

[Ipenpinymiee uccnenoBanue «KoruuTuBHas 1 KyJabTypHas TKaHb (POPMYIHHOTO
S3bIKa» T0OKa3ano, 4TO (HOpMyJbHbIE BBIPAXKEHHSI CIYXKar KOTHUTHUBHBIMU
CTEPEOTUIIaMHU, OTPAKAIOIIUMHU KyJIbTYPHO 3aKPEIUIEHHBIE KOHLENTYaJW3allUd Ha
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S3bIKAX aHIVIMICKOI0, PyCCKOTO U Y30€KCKOIO SI3bIKOB. JTa XapaKTepUCTHKA CBS3aHa
C (YHKIHOHMPOBAHMEM KOHIIENTYyaJbHbIX MeTadop, KOTOpbIE CTPYKTYPUPYIOT
abcTpakTHbBIe 00JIACTH C MOMOILBIO YCTOMYMBBIX SI3BIKOBBIX 00pa3oB. Te ke cxembl

BOCHPpUATUSA U 06pa3H0r0 MBIINUJICHUA JIC)KAT B OCHOBC KOHICHTYaJIbHBIX MeTa(I)Op
[Abdulkhakova & Bazarbaeva, 2025].

BbIBO/IbI

Ananu3 mnokazan, 4yto Meradopa (QyHKIMOHMpPYET KaK YHHUBEpCaJbHbII
U OJHOBPEMEHHO KYJIBTYpPHO OOYCJOBJIEHHBI KOTHUTHUBHBIM  MEXaHU3M,
MPOSIBIISIIONIMICS B PA3IMYHBIX SI3bIKaX M KylnbTypax. OHa HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET
KOHIICTITyalTU3alliy OIbITa, HO W OTPaKaeT KaK OOIIEYEIOBEUYECCKUE MPUHITUITBI
BOCIIPUSITHUS MUPA, OCHOBAaHHbBIE HAa TEJIECHOM U CEHCOPHOM 0a3e, Tak ¥ crieupuiecKkue
O0COOCHHOCTH HAIMOHAJbHBIX S3BIKOBBIX KapTuH mupa. dopmupoBaHue metadop
TECHO CBSI3aHO C KYJIBTYPHBIMU LIEHHOCTSIMH, MEHTAJIbHBIMH YCTaHOBKaMU H
MPUBBIYHBIMU CTIOCOOAMU HHTEPIIPETALIUHU IEHCTBUTEILHOCTH, UTO ACTIAET X BAXKHBIM
WHCTPYMEHTOM B MEXKYJBTYPHON KOMMYHUKAIIMA U KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHUKE.

Metadopa M MBICIUTEIbHBIE MPOLECCHl YEIOBEKA WIPAIOT BaXHYIO POJIb
B (OPMUPOBAHMM HAIIETO BOCHPUSATHS, MBIIUICHUS U PEYEBOro MOBeAeHUs. B
OONBIIMHCTBE CIIy4aeB MeTa(opbl HCHOIB3YIOTCS HEOCO3HAHHO M CIIOHTAHHO,
OIMUPAsICh HA JIUYHBIN OMBIT U aHAJIOTHH C paHee BOCHPHUHATHIMH MeTadopamu Uiu
TEKyIIEeH CUTyalnel, B KOTOpOd HaxoauTcst yenoBeK. LIIupoknii KOHTEKCT MPpUMEHEHUST
KOHIICTITyallbHBIX MeTadop U CBS3aHHBIX C HUMHU KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB
CIIOCOOCTBYET TEHEpalli HOBBIX HJCH W BIEYATICHMIA, OXBAThIBAas KIIOYCBHIC
MBICJIUTENIbHBIE MPOLECCh — IMOHMMAHUE, OCMBICICHHE M TOPOXKAECHHUE CMBICIA.
B meradopuyeckom mepeHoce 37IeMEHThl MCXOMHOM obiactu (cephl-uCTOUYHUKA)
CTPYKTYPHUPYIOT LieJeByto oOmacth (cdepy-muiieHs). OpHako, Kak OTMEYaroT
K.®@okonbe n M.TepHep, Takoll NEPEHOC HE HCUEPNBIBAET BCEX KOIHUTHUBHBIX
IIPOLIECCOB, JIeXKAILUX B OCHOBE CO3JJaHUS HOBBIX CMBICIIOB. OHU TOJYEPKUBAIOT, YTO
KOHILIETITyaJIbHAsl UHTErpalus BKIOUaeT 0oJiee CI0KHbIE MEXaHU3MbI, PETyIUpyeMble
IBYMsI THUIIaMU TIPUHIUIOB: KOHCTUTYTUBHBIMH, OCHOBAHHBIMH Ha JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYECKUX HOpMax si3bIKa, U HAIPABJISIIOLIUMU, KOTOPBIE CBSI3aHbI C JIOTUKOW U
KOTHHUTHUBHOM 1EJIeCO00Pa3HOCTHIO (DOPMUPOBAHMS MEHTAIBHBIX OJICHIOB

O06e KyJIbTYpBI MCHOJB3YIOT TEPMUH «KOHTEiHHEp» B MeTadope «OMOIIMA
— KXUAKOCTb», a uanomsbl, UCHOIb3yeMble B OOOUX S3bIKaX, OYEHb CXOXKH, U
OTpakaroT OoJiee IKCIPECCUBHBIN U TENECHBIA XapaKTep PYyCcCKoro si3bika (oOpa3
BOJIBI M SHeprun). Yrto kacaercs metadopsl «k bBPAK-CKAJIBI», To 0CHOBBI 3THX JABYX
SI3bIKOB COBIAJAIOT: KU3Hb KakK MmyTemecTsue. Kpome Toro, aHmMNCKUN S3bIK Yalle
UCIIONIB3YET YCTOWYMBBIC BBIPAXKEHUS, HO pycckue MeTadopbl 60siee SMOIMOHATBHBI
u skcrpeccuBHbl. Korma mbl m3ydanu meragopy «PA3TOBOP — TKAHb», mbl
OOHAPYKHITU PSAJT CXOACTB, TAKMX KaK MOJHAas MeTaopuuecKas dKBUBAJICHTHOCTH
Y WCIIOJIb30BAaHUE TEKCTUIIBLHBIX 00pa30B (CIUIECTH MHTPUTY, pacCKa3aTh UCTOPHIO).
Tem He MeHee, YaCTOTHOCTh MeTadop B aHIIMICKOM SI3BIKE BBIIIE, YEM B PYCCKOM,
MOCKOJIBbKY MH(OpMAIIUs IPEOCTABISCTCS B ABYXSI3bIUHBIX KOPITyCaX.
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